
Меньше чем через пятнадцать минут Наруто вошел в дом Тазуны.

- Я вернулся, - крикнул Наруто, подходя к столу, за которым сидела его команда вместе с
Тазуной и его семьей, кушая.

Какаши оторвался от книги и одарил своего белокурого ученика вечно знаменитой улыбкой в
глазах: - а, Наруто, ты позаботился о своих делах?

Наруто кивнул, сел и начал накладывать еду на свою тарелку.

- Обо всем уже позаботился.

"Я думаю, что должен был предвидеть нечто подобное", - подумал Какаши, возвращаясь к
своей книге, но не стал читать в пользу своих мыслей. "Учитывая это, хотя и по-другому,
ситуация, в которой находятся многие из этих людей, похожа на ранние годы Наруто."

Какаши смог узнать, что Наруто делал через Паккуна. То, что он обнаружил, было и
удивительно, и в то же время не так уж удивительно.

Будучи когда-то в Анбу, Какаши был одним из тех людей, которых Сарутоби поставил охранять
Наруто после того, как отдал мальчику свою квартиру. По большей части это была ненужная
предосторожность, так как большинство людей следовали закону, и лишь немногие пытались
нарушить его, в основном пьяницы, с которыми он и Анбу имели дело, прежде чем они стали
угрозой для Наруто.

Блондину редко удавалось раздобыть себе еду. Большинство, если не все магазины
отказывались продавать ему, и один магазин, который сделал это, взимал тройную цену за
гнилые товары. Даже после того, как об этом доложили Хокаге, для Наруто ничего не
изменилось, особенно с тех пор, как гражданский совет сумел захватить больше политической
власти после нападения Кьюби, прежде чем Сарутоби восстановил свою позицию и теперь
контролировал почти все магазины, а те, которые они не имели, были занесены в черный
список, если они позволяли Наруто войти, что очень затрудняло его ученику получение пищи.

"То, что он уже будет работать над водной ходьбой, впечатляет. Он все еще выглядел немного
шатким, но тот факт, что он уже может стоять на воде, показывает, что он усердно
тренируется."

Какаши был действительно впечатлен инициативой своего белокурого ученика, так как
большинство из них ждали, когда их сэнсэй начнет учить их. То, что Наруто сам начал учиться,
показывало, что он готов идти дальше и дальше, чтобы учиться и становиться сильнее.

Какаши посмотрел на двух других учеников, у которых не было такой же мотивации и
решимости, как у блондина. "Надеюсь, он сможет помочь мне с двумя другими."

Когда все снова принялись за еду, Наруто посмотрел на своих товарищей по команде. "Сакура
не выглядит так, будто она делала почти столько же, сколько со мной на днях. Очевидно,
Какаши не был так строг к ней."

"Наверное, он остался в доме и читал свои грязные книги", - со вздохом подумал блондин.

Проблема, которую Наруто осознал, когда его Каге Буншин помогал Сакуре, заключалась в
том, что у нее не было мотивации на самом деле тренироваться. За то время, что ее обучал
Каге Буншин, розововолосая начала жаловаться на то, что он был с ней как рабом и что все эти



тренировки сделают ее "мужественной". Не помогало и то, что она отказывалась нормально
питаться, предпочитая диету, а не оставаться худой и подтянутой физическими
упражнениями.

Затем его взгляд упал на Саске, который снова был весь в синяках и грязи и поглощал еду
даже быстрее, чем он.

"По крайней мере, один из них знает, как это, много работать." Хотя Наруто не чувствовал, что
у Саске была надлежащая мотивация стать сильнее, чем у него, он знал, что черноволосый
генин всегда работал больше, чем другие, над тем, чему его учили, чем другие, которые были в
их классе.

- Эй, Темэ, - сказал Наруто, заставляя Саске остановиться на середине укуса, чтобы посмотреть
на блондина, - как продвигается твое лазанье по деревьям? - спросил Наруто с дерзкой
усмешкой.

Саске впился взглядом в Наруто и сглотнул. Лазить по деревьям ему не очень-то удавалось;
вчера он поднялся всего на десять ступенек выше.

- Лучше, - солгал Саске с самодовольным видом, не желая доставлять Наруто удовольствие,
знаниями, что у него возникли трудности с упражнением, - очень скоро я закончу это
упражнение.

- О, да? - сказал Наруто, приподняв бровь, - значит, ты считаешь, что десять ступеней выше,
чем в прошлый раз, лучше? Я не могу понять, что такой "элитный" Учиха как ты, чувствует,
что такой небольшой прогресс есть чем-то, чем можно гордиться.

"О нет", Какаши вспотел, когда его белокурый ученик начал противодействовать его
черноволосому ученику. "Это выглядит не очень хорошо."

- Наруто-бака! - Сакура не успела договорить, как Наруто бросил на нее короткий взгляд,
пронизанный убийственным намерением, не в настроении слушать ее крики.

Саске застыл на своем месте, глядя на Наруто: - откуда ты это знаешь? Ты что, шпионил за
мной?

- Вряд ли,- усмехнулся Наруто, - у меня есть несколько клонов, размещенных вокруг дома для
дополнительной защиты. Один из них просто видел, как ты тренируешься.

- Тебе какое дело!? - Прошипел Саске, злясь, что добе смеется над ним. И что Добе превзошел
его в чем-то, что он должен был легко сделать.

- Ты мой товарищ по команде, конечно, я забочусь об этом, - сказал Наруто, пожав плечами,
удивив Саске и остальных, - мне может не нравиться твое высокомерие, но ты все еще мой
товарищ по команде, - Наруто посмотрел на Саске, уголки его рта слегка дернулись вверх, - и
если ты вежливо попросишь, я, возможно, протяну тебе руку помощи.

Все посмотрели на Саске, который, казалось, вел какой-то внутренний спор. Черноволосый
генин посмотрел на Наруто и увидел, что блондин смотрит на него со спокойным выражением
лица.

"Когда Добе стал таким?" - Спросил он себя. "С тех пор, как он прошел тест на генина, он стал
таким. Нет...я думаю, он был таким и до этого. Но я не знаю, как и когда. Когда он успел



измениться?"

Саске на секунду закрыл глаза, пытаясь решить, что делать дальше.

- Я... - Саске сделал паузу, как будто то, что он собирался сказать дальше, было каким-то
грехом, - мне нужна твоя помощь.…

Те, кто думал, что Наруто может сказать "нет", просто чтобы наказать Учиху, были удивлены,
когда блондин просто кивнул: - тогда завтра около 7:00 утра подьем, и мы начнем лазать по
деревьям.

Какаши посмотрел на этих двоих и слегка улыбнулся, что осталось незамеченным под его
маской, "я думаю, что беспокоиться было не о чем. Похоже, Наруто все-таки достучался до
Саске."

"Что происходит?" - Удивилась Сакура, переводя взгляд с одного товарища на другого. "В одну
минуту Наруто-бака оскорбляет Саске-Куна, а в следующую он предлагает ему помощь? Может
быть, у него какое-то расстройство личности или что-то в этом роде?"

"Ча! ТАК И ДОЛЖНО БЫТЬ! ИНАЧЕ ЗАЧЕМ БЫ ОН ВЕЛ СЕБЯ КАК КАКОЙ-ТО БАКА!
Шаннаро!" Внутренняя Сакура разглагольствовала, казалось бы, соглашаясь.

Однако один человек там был сыт по горло тем, как эти ниндзя действовали. Слезы начали
собираться в глазах Инари, когда он посмотрел на Наруто. Поступок, который не остался
незамеченным упомянутым блондином.

- Ты что-то хочешь сказать, малыш? - спросил Наруто, глядя на готового взорваться Инари.

Инари встал и хлопнул ладонями по столу: - почему вы, ребята, так стараетесь! Сколько бы вы
ни тренировались, вам не сравниться с людьми Гато! Независимо от того, какие славные
заявления вы делаете или как усердно вы работаете, когда сталкиваетесь с сильным, слабый
только в конечном итоге будет убит!

Наруто ухмыльнулся парню:

- Ты знаешь, ты совершенно прав.

Все, кто ожидал какой-то вспышки гнева, удивленно посмотрели на Наруто, когда он
заговорил.

- Слабый всегда будет побежден сильным, - блондин посмотрел на Инари, и его ухмылка стала
чуть шире, - Гато и его люди слабы, только трусы нападают на людей, которые даже не могут с
ними бороться. Они могут сражаться только с теми, у кого нет ни сил, ни желания дать отпор.
Против полностью обученного шиноби кучка головорезов ничего не значит. - Наруто опустил
голову на стол и отвернулся от Инари, - мы не слабые. Не относи нас к той же категории, что и
ты, мы совсем не похожи.

Слезы Инари потекли по его лицу еще сильнее, чем раньше, когда он посмотрел на Наруто: - я
рад, что мы совсем не похожи! Я бы не хотел быть таким, как ты! Ты ничего не знаешь об моей
стране, и все же ты продолжаешь быть таким любопытным! Что, черт возьми, ты обо мне
знаешь? Я не такой, как ты; ты всегда ведешь себя так счастливо, как будто у тебя вообще нет
забот на свете! Ты не представляешь, какой тяжелой может быть жизнь!



Наруто поднял голову и уставился на парня, бессознательно направляя убийственное
намерение в его пристальный взгляд, достаточно, чтобы глаза Инари расширились, и он начал
дрожать. Никогда не испытывая намерения убить, Инари не смог должным образом защитить
себя и был вынужден сесть обратно, так как его ноги больше не могли поддерживать его.

- Послушай себя, ты жалуешься и жалуешься на свою жизнь. Я знаю, тебе так тяжело, - голос
Наруто был мягким, почти незаметным шепотом. И все же он каким-то образом умудрился
пронестись через всю комнату, и был полон такой ярости, что даже Сакура, которая обычно не
обращала внимания на Наруто, могла услышать его. Несколько человек в комнате вздрогнули,
включая Инари.

Наруто встал и подошел к парню, который был слишком напуган убийственным намерением
блондина. Взгляд Наруто, казалось, усилился, когда его мысли вернулись к детям, которых он
встретил в Нами. Те, кому некуда было идти, чьи родители исчезли, скорее всего, из-за того,
что Гато приказал своим людям убить их.

- Ты сидишь здесь, в этом доме, со своей любящей семьей, с мамой, которая готовит для тебя,
беспокоится о тебе и любит тебя безоговорочно. У тебя есть дед, который строит мост, чтобы
ты и твоя страна могли освободиться от правления Гато, - презрительно фыркнул Наруто на
мальчика, - какая тяжелая жизнь! О, мой Тоу-Сан умер, бу-ху, посмотрите, как я ною, как
какая-то маленькая киска!

Устав от того, что ее товарищ по команде ругал ребенка, Сакура встала и посмотрела на
Наруто:

- Наруто-бака!

- Заткнись! Сядь! - Наруто подчеркнул оба слова резким взглядом, его убийственное намерение
повернулось к Сакуре, которая побледнела и села, обнаружив, что ее ноги не могут
поддерживать ее.

Наруто снова перевел взгляд на Инари: - держу пари, ты никогда не выходил за пределы этого
маленького святилища, не так ли? Никогда даже не был в городе в последнее время, где дети
даже младше тебя потеряли своих родителей, обоих! Дети, у которых нет мамы, чтобы готовить
им еду, или дедушки, который готов выступить против тирана за них!

Наруто вспомнил свое собственное прошлое, когда его выгнали из приюта в юном возрасте, и
он прожил на улице почти год. Не имея возможности купить еду в магазинах, если она не была
гнилой.

Но больше всего он помнил одиночество, с которым ему приходилось иметь дело.

Взгляды и резкий шепот, которыми его одаривали люди.

----

- Смотрите на него!

- Кем он себя возомнил, разгуливая по этой улице с таким видом, будто он здесь хозяин?

- Послушай, ты не должна больше подходить к этому "мальчику"!

- Я так рада, что он не стал ниндзя.



- Да, можешь себе представить, что будет, если он это сделает. Я имею в виду, что он ...

---

Наруто стиснул зубы, когда в его голове пронеслись голоса: - я рад, что я не такой, как ты! Ты
просто слабак, сидишь здесь и ноешь о том, какой тяжелой была твоя жизнь, когда в твоем
родном городе есть люди, которым приходится гораздо хуже, чем тебе! Хнычущая маленькая
сучка, опозорившая имя Кайзы!

Глаза Инари расширились, когда блондин упомянул имя ее отца.

Наруто с отвращением фыркнул, прежде чем развернуться и направиться к двери.

- Наруто, куда ты собрался? - Спросил Какаши, когда блондин открыл дверь.

- Терапия разрушением! - Закричал Наруто, захлопывая дверь.

Все уставились на дверь, через которую вышел Наруто, недоумевая, что заставило блондина
так бурно отреагировать на слова Инари. Инари несколько раз шмыгнул носом, прежде чем он
выбежал за дверь.

"Это катастрофа, хотя я не могу сказать, что удивлен такой реакцией Наруто", - подумал
Какаши, вставая и откладывая книгу в сторону. Он встал и вышел за дверь. Обойдя дом, он
увидел, что Инари сидит, свесив ноги над водой.

- Могу я присоединиться к тебе? - спросил Какаши, заставив Инари повернуть голову.

____________
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